MISE EN ŒUVRE DU SUPPORT ET TRAVAIL DONNE A LA MAISON POUR LA SEANCE SUIVANTE

Mise en œuvre du travail d’expression orale. 

Il serait dommage, pour la présentation de cette double photo, de ne pas profiter de la vidéoprojection (même si les élèves possèdent le manuel du document). La projection lumineuse de grande taille monopolise davantage l’attention des élèves en leur proposant un support de bien meilleure qualité.  L’observation précise et la lecture du vocabulaire  peuvent se faire de concert avec le professeur qui est à même de mieux guider les élèves. La projection permet également de focaliser et de grossir tel ou tel élément des deux photos. Cette ressource technique aide le professeur à guider les élèves dans sa mise en œuvre pédagogique  tout en limitant ses sollicitations et en provoquant la prise de parole des élèves. 

Il est possible, ici, de commencer le cours en proposant ce document sans demander aux élèves la traditionnelle reprise. Celle-ci, peut se faire en contexte, de façon plus naturelle et moins répétitive lorsque les élèves, en interaction, compareront : « la escuela de hoy y la de antes ». 

Il ne s’agit pas là non plus de procéder à une description exhaustive et pointilleuse des deux photos. L’axe de la problématique est la comparaison de deux époques et donc, dès le début du cours,  la consigne claire est annoncée aux élèves :

“Ambas fotos representan dos aulas, en dos épocas distintas : comparad la escuela de antes con la de hoy”.
Pour les élèves les plus en difficulté, (et pour les autres),  il est utile de rappeler qu’ils possèdent les outils linguistiques qui leur permettront de s’exprimer en autonomie. 

“Recordar la carta de Ernesto, también hablaba del pasado”. 

“Fijaos en la primera foto, en la fecha de 1929”.

Production des réemplois attendus : 

Gracias a esta foto vemos cómo era entonces la escuela en Barcelona hace ochenta años.

Había una pizarra mientras que hoy ya no hay.

Antes los alumnos estaban de pie en cambio hoy están sentados.

Vemos que hay un niño que estaba  enseñando el mapa con una varilla, hoy ya no hay varillas en clase. 

En la clase de 1929, se usaba una pizarra negra en lo que hoy hay un retroproyector y una pantalla. Bien d’autres formulations sont possibles. 

Pour terminer, on pourra demander quelle école préfèrent-ils en argumentant leur choix. Cela permettra de réutiliser l’expression du goût en réinvestissant et en reformulant les faits de langue retenus. 

 Travail à la maison pour la séance 3. 

Pour la reprise, les élèves devront mémoriser la trace écrite (ci-dessus)  pour être capables  de répondre à la consigne suivante : 

Eres un señor/o una señora muy viejo/a y le cuentas a tu nieto/a cómo era tu escuela de antes. 

Cela permettra de façon naturelle de provoquer la reprise en travaillant cette fois-ci la prise de parole en continu.

